
Symbolzeichnung BR 111 # 51840: Symbolzeichnung BR 103 # 51670:

Ölen Sie bei häufigem Fahrbetrieb die Achslager mit einem Tropfen harz- und säurefreiem Nähmaschinenöl! Wir empfehlen, die Lok ca. 25 min je Fahrtrichtung ohne Belastung einlaufen zu
lassen, damit das Modell einen optimalen Rundlauf und eine gute Zugkraft erhält. Bitte beachten Sie, daß der einwandfreie Lauf des Modells nur auf sauberen Schienen gewährleistet ist.

If used frequently, oil the wheelsets with a drop of non-resinous, acid-free sewing machine oil! In order to achieve the best possible running and traction properties, it is advisable to run
the locomotive in for 25 minutes forwards and 25 minutes in reverse without load. Clean rails are essential for good performance.

Si utilisation fréquente, huilez régulièrement avec une goutte d’huile fine pour machine à coudre. Nous vous conseillons un rodage complet de 25 min dans chaque sens pour un roulement optimal. 
Il est conseillé de nettoyer régulièrement vos rails pour un bon fonctionnement.

Se usate la loco frequentemente, oliare il set di ruote con una goccia non resinosa di olio per macchine da cucire privo di acidi! Al fine di ottenere le migliori carateristiche di funzionamento e trazione, 
si consiglia  di far funzionare la locomotiva, senza carico,  per 25 minuti in senso orario ed altri 25 minuti in retromarcia. Per un’ottima performance è esseniale la pulizia dei binari.

Si realiza un uso frecuente, engrase los ejes con una gota de aceite mineral libre de acidos y resinas ! Aconsejamos dejar circular la locomotora durante 25 minutos en ambas direcciones, 
sin carga, para que la locomotora alcance una buena tracción y un óptimo rodaje. Por favor, tenga en cuenta que la locomotora solo circulará bien sobre vías limpias. 

如果经常使用，可以在车轮上加上不含树脂、非酸性机油！我们建议，让此火车不断转换方向地行驶大约25分钟，
以便让它保持最优的回转及良好的牵引力。请注意，只有在清洁的轨道上才能保证此模型行驶畅顺。

Breng, bij regelmatig gebruik, op de wagenassen een druppeltje hars- en zuurvrije naaimachineolie aan!

Przy częstym używaniu lokomotywy należy smarować łożyska osi kroplą oleju maszynowego nie zawierającego żywic i kwasów. Aby lokomotywa osiągnęła najlepsze wlaściwości jezdne 
i właściwą moc, zalecamy po smarowaniu jeździć nią bez obciążenia po 25 minut do przodu i do tyłu. Proszę także pamiętać, iż czyste szyny wpływają także na prawidłową jazdę modelu.

При частом использовании необходимо смазывать колесные механизмы маслом для швейных машин (Piko 56301). Перед началом постоянной эксплуатации рекомендуется осуществить 
движение локомотива на малой скорости вперед и назад в течение 25 минут в каждом направлении. Также необходимо содержать рельсовое полотно в чистоте. 

Prosím mazejte při častější jízdě sady kol kapkou oleje na šicí stroje!

PIKO Art.-Nr.: 

#56301 Lok-Öl (50 ml) / #56301 Loco-Oil / #56301 Huile locomotive (50 ml) / #56301 Smeerolie loc (50 ml) / #56301 机油

#56300 Lok-Öler mit Feindosierung / #56300 Precision engine oiler w fine dosage / #56300 Huile avec doseur / #56300 Smeeroliedispenser met kleine dosering / #56300 加油器-带刻度

Oel

Oel


